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See the notice on TED website

484123-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Modernizacja i przebudowa dachów budynków 
Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego w Płocku
OJ S 133/2026 14/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku
Adresse électronique: j.szelagowski@wszplock.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Modernizacja i przebudowa dachów budynków Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego w 
Płocku
Description: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja i przebudowa dachów budynków 
szpitala o łącznej powierzchni ok. 6.230m2
Identifiant de la procédure: ee15ceca-660f-46f0-9eee-b68d347ea294
Identifiant interne: SIR.2910.11.(07/SIR/24/ZP/26)2026.JS
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Medyczna 19  
Ville: Płock
Code postal: 09-400
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2
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2.1.6.
 
Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: 1.Dotyczy odpowiednich przesłanek art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (zwane dalej Pzp), które nie mają 
swojego odpowiednika w przepisach dyrektywy dotyczącej zamówień publicznych. Przesłanki 
te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 
4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający 
wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od 
wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej. 2. 
Dotyczy postawy wykluczenia wskazanej w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia 
zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: a) oświadczenie o braku 
podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej, b) informacja z wykazów określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014, c) informacja z listy rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, d) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji e) informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 3. Zamawiający zobowiązany jest również do wykluczenia wykonawcy na 
podstawie prawa unijnego, zgodnie z przesłanką wskazaną w art. 5 k rozporządzenia nr 833 
/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) 
dodanego art. 1 pkt. 23 rozporządzenia 2022/576 i rozporządzenia 2025/2033 zmienionego 
rozporządzeniem Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. Na potwierdzenie ww. 
podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: a)
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oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej, b) odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
c) informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd - cyt: "w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury". Na potwierdzenie 
ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 
1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp cyt. "jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim 
dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności- cyt: "w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga 
od wykonawcy następujących dokumentów: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument 
od wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w 
specyfikacji warunków zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. 
podstawie.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 
4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury - cyt: "w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy 
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następujących dokumentów: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, 
który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji 
warunków zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp cyt. - "jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 
2, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od 
wykonawcy następujących dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na 
ww. podstawie.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych cyt: art. 108 ust. 1 pkt1 lit c) " Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228–230a, 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 
2023 r. poz. 2048 oraz 2024r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930)– lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego", art. 108 ust. 1 pkt 2 "jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na potwierdzenie ww. 
podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Cyt. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g: " Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: lit. g "przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe – lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego"; cyt. art. 108 ust. 1 pkt 2: " 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od 
wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
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której dokument ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 2.oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Cyt. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h: " Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: lit h: "o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 
3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni 577187-2024 Page 5/13 czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego" ; art 108 ust. 1 pkt 2 "Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia 
zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument ma dotyczyć 
poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) oświadczenie o braku 
podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy. Cyt. "4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy 
następujących dokumentów: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, 
który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji 
warunków zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne. Cyt." wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia 
zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) oświadczenie o braku 
podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 
3 w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat, cyt. "wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
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opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, cyt."jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego. Cyt. art.108 ust. 1 pkt 1 " Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: lit 
b "handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego" ; lit. f "powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego". Cyt. art.108 ust. 1 pkt 2 "Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na potwierdzenie ww. 
podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
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powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego. Cyt. art.108 ust. 1 pkt 1 " Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: lit 
b "handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego" ; lit. f "powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego". Cyt. art.108 ust. 1 pkt 2 "Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na potwierdzenie ww. 
podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lu przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Cyt. 108 ust. 1 pkt 1" Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo" lit e: "o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego". Cyt. art.108 ust. 1 pkt 2 "Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od 
wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art.109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp, cyt. "który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Cyt. 108 ust. 1 pkt 1" Z 
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postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo" lit a: "udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego"- lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego". Cyt. art.108 ust. 1 pkt 2 "Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1". Na potwierdzenie ww. 
podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
ma dotyczyć poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na ww. podstawie prawnej.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami - cyt. : "w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości - cyt. : "w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury". Na 
potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od wykonawcy następujących 
dokumentów: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; lub odpowiedni dokument od wykonawcy, który ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Polski opisany w specyfikacji warunków 
zamówienia. 2) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na ww. podstawie.
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - cyt. : "który w sposób 
zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów". Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający 
wymaga od wykonawcy następujących dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw 
wykluczenia na ww. podstawie.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 - 10 ustawy Pzp - cyt.: "8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
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niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; 9) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na 
czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia." Na potwierdzenie ww. podstaw wykluczenia zamawiający wymaga od 
wykonawcy następujących dokumentów: 1) oświadczenie o braku podstaw wykluczenia na 
ww. podstawie.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 - modernizacja i przebudowa dachów części niskiej budynku głównego 
Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego
Description: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja i przebudowa dachów części niskiej 
budynku głównego Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego o łącznej powierzchni ok. 5.530m2
Identifiant interne: SIR.2910.11.1(07/SIR/24/ZP/26)2026.JS

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Medyczna 19  
Ville: PŁOCK
Code postal: 09-400
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/04/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Piorytet : V „Fundusze Europejskie dla wyższej 
jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.6 „Ochrona Zdrowia pogramu Fundusze Europejskie 
dla Mazowsza 2021-2027”
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.8.
 
Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga posiadania przez Wykonawcę 
środków finansowych lub zdolności kredytowej na kwotę nie mniejszą niż część 1: 800 000,00 
zł, słownie: osiemset tysięcy złotych. Wymagany dokument: Informacja banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem W przypadku podania wartości w walucie innej niż PLN, 
Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie średni kurs NBP, który jest dostępny 
pod adresem  opublikowany w dniu przekazania ogłoszenia o zamówieniu www.nbp.pl
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
Wykonawca, który wykaże, że będzie dysponował osobami, które skierował do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnymi za świadczenie usług 
projektowych, kontrolę jakości i kierowanie robotami budowlanymi, które posiadają 
uprawnienia zgodnie z wymogami ustawy Prawo budowlane (tekst jednolity: Dz.U. 2025 poz. 
418 ze zm.) do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie oraz które 
posiadają doświadczenie, kwalifikacje zawodowe i uprawnienia opisane poniżej tj.: a) 
kierownik budowy - posiada przez okres min. 3-lat uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej. b) projektanta w 
specjalności architektonicznej -posiadający przez okres min. 5-lat uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, Zamawiający, 
określając wymogi dla osoby w zakresie posiadania uprawnień budowlanych, dopuszcza 
odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów oraz odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom innych 
państw w tym obywatelom Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konferencji 
Szwajcarskiej z zastrzeżeniem art. 12a oraz przepisów ustawy Prawo budowlane (tekst 
jednolity: Dz.U. 2026 poz. 524 ze zm.) oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jednolity Dz.U. 
2026 poz. 166). Zamawiający dopuszcza łączenie funkcji wskazanych powyżej. WYMAGANY 
DOKUMENT: wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub 
kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami– warunek określony w rozdz. V pkt 2 poz. 2.4 oznaczenie 2 swz. Wykaz osób 
należy przygotować zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 6b) do swz.

http://www.nbp.pl
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Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
Wykonawca, który wykaże, że w okresie ostatnich pięciu lata Zamawiający wymaga, aby 
wykonawcy prowadzący działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z 
rejestrów zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub 
miejsce zamieszkania przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie dwa zamówienie (zakończone 
podpisaniem protokołu odbioru końcowego robót) polegające na wykonaniu/wymianie
/remoncie/ przebudowie pokrycia dachowego które musi spełniać łącznie następujące 
wymagania: Nr części 1: Wartość zamówienia (brutto) co najmniej:1.000.000zł i powierzchnia 
dachu nie mniejsza niż 1.000m2 W przypadku podania wartości w walucie innej niż PLN, 
Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie średni kurs NBP, który jest dostępny 
pod adresem  opublikowany w dniu przekazania ogłoszenia o zamówieniu www.nbp.pl
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. WYMAGANY DOKUMENT: wykaz robót budowlanych 
wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca 
wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty– warunek określony w rozdz. V pkt 2 poz. 2.4 oznaczenie 1 swz. Wykaz należy 
przygotować zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 6a) do swz

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena oferty brutto 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin gwarancji jakości i rękojmi
Description: Termin gwarancji jakości i rękojmi 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

http://www.nbp.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-
0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. Zabezpieczenie wnosi się przed 
zawarciem umowy. 4. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie. 5. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru 
wykonawcy w jednej lub w kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp,
Date limite de réception des offres: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamawiający przewiduje płatności wynagrodzenia w częściach, z tym 
że kwota płatności w 2026r. nie może przekroczyć:  część 1 zamówienia 1.644.562,50zł 
(brutto) Szczegółowe warunki płatności za przedmiot zamówienia określone są w projekcie 
umowy -załącznik nr 9 do swz;

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, wnosi się w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a;
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
https://ezamowienia.gov.pl/pl
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Wojewódzki Szpital 
Zespolony w Płocku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Wojewódzki Szpital 
Zespolony w Płocku
Organisation qui traite les offres: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 - modernizacja i przebudowa dachów budynku technicznego Wojewódzkiego 
Szpitala Zespolonego
Description: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja i przebudowa dachów części niskiej 
budynku głównego Wojewódzkiego Szpitala Zespolonego o łącznej powierzchni ok. 700m2
Identifiant interne: SIR.2910.11.2(07/SIR/24/ZP/26)2026.JS

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Medyczna 19  
Ville: PŁOCK
Code postal: 09-400
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 30/04/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Piorytet : V „Fundusze Europejskie dla wyższej 
jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.6 „Ochrona Zdrowia pogramu Fundusze Europejskie 
dla Mazowsza 2021-2027”
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga posiadania przez Wykonawcę 
środków finansowych lub zdolności kredytowej na kwotę nie mniejszą niż część 2: 200 000,00 
zł, słownie: dwieście tysięcy złotych. Wymagany dokument: Informacja banku lub spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków 
finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem W przypadku podania wartości w walucie innej niż PLN, Zamawiający jako 
kurs przeliczeniowy waluty przyjmie średni kurs NBP, który jest dostępny pod adresem www.

 opublikowany w dniu przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii nbp.pl
Europejskiej.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
Wykonawca, który wykaże, że będzie dysponował osobami, które skierował do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnymi za świadczenie usług 
projektowych, kontrolę jakości i kierowanie robotami budowlanymi, które posiadają 
uprawnienia zgodnie z wymogami ustawy Prawo budowlane (tekst jednolity: Dz.U. 2025 poz. 
418 ze zm.) do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie oraz które 
posiadają doświadczenie, kwalifikacje zawodowe i uprawnienia opisane poniżej tj.: a) 
kierownik budowy - posiada przez okres min. 3-lat uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, b) projektanta w 
specjalności architektonicznej -posiadający przez okres min. 5-lat uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, Zamawiający, 
określając wymogi dla osoby w zakresie posiadania uprawnień budowlanych, dopuszcza 
odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów oraz odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom innych 
państw w tym obywatelom Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konferencji 
Szwajcarskiej z zastrzeżeniem art. 12a oraz przepisów ustawy Prawo budowlane (tekst 
jednolity: Dz.U. 2026 poz. 524 ze zm.) oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jednolity Dz.U. 
2026 poz. 166). Zamawiający dopuszcza łączenie funkcji wskazanych powyżej. WYMAGANY 
DOKUMENT: wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub 
kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami– warunek określony w rozdz. V pkt 2 poz. 2.4 oznaczenie 2 swz. Wykaz osób 
należy przygotować zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 6b) do swz.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Warunek w rozumieniu Zamawiającego spełni 
Wykonawca, który wykaże, że w okresie ostatnich pięciu lata Zamawiający wymaga, aby 
wykonawcy prowadzący działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z 
rejestrów zawodowych lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub 
miejsce zamieszkania przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 

http://www.nbp.pl
http://www.nbp.pl


484123-2026 Page 15/18

działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie dwa zamówienie (zakończone 
podpisaniem protokołu odbioru końcowego robót) polegające na wykonaniu/wymianie
/remoncie/ przebudowie pokrycia dachowego które musi spełniać łącznie następujące 
wymagania: Nr części 2: Wartość zamówienia (brutto) co najmniej:400.000zł i powierzchnia 
dachu nie mniejsza niż 500m2 W przypadku podania wartości w walucie innej niż PLN, 
Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie średni kurs NBP, który jest dostępny 
pod adresem  opublikowany w dniu przekazania ogłoszenia o zamówieniu www.nbp.pl
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. WYMAGANY DOKUMENT: wykaz robót budowlanych 
wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca 
wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty– warunek określony w rozdz. V pkt 2 poz. 2.4 oznaczenie 1 swz. Wykaz należy 
przygotować zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 6a) do swz

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena oferty brutto 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin gwarancji jakości i rękojmi
Description: Termin gwarancji jakości i rękojmi 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-d9ce27f7-0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d9ce27f7-
0ba4-4d4a-8dae-8236bcc58d74
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

http://www.nbp.pl
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Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. Zabezpieczenie wnosi się przed 
zawarciem umowy. 4. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie. 5. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru 
wykonawcy w jednej lub w kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp,
Date limite de réception des offres: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamawiający przewiduje płatności wynagrodzenia w częściach, z tym 
że kwota płatności w 2026r. nie może przekroczyć:  część 2 zamówienia 208.172,00zł (brutto) 
Szczegółowe warunki płatności za przedmiot zamówienia określone są w projekcie umowy -
załącznik nr 9 do swz;

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, wnosi się w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a;
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Wojewódzki Szpital 
Zespolony w Płocku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Wojewódzki Szpital 
Zespolony w Płocku
Organisation qui traite les offres: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku

https://ezamowienia.gov.pl/pl
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku
Numéro d’enregistrement: 774 24 11 908
Département: SEKCJA INWESTYCYJNO REMONTOWA
Adresse postale: ul. Medyczna 19
Ville: Płock
Code postal: 09-400
Subdivision pays (NUTS): Płocki (PL923)
Pays: Pologne
Point de contact: Janusz Szelągowski
Adresse électronique: j.szelagowski@wszplock.pl
Téléphone: +48 24 36 46 330
Adresse internet: https://www.wszplock.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: WARSZAWA
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 77 01
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291

mailto:j.szelagowski@wszplock.pl
https://www.wszplock.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu


484123-2026 Page 18/18

Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
479897-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0307f410-9a8c-43bf-84f0-efc5ae27c9f2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/07/2026 08:41:17 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 484123-2026
Numéro de publication au JO S: 133/2026
Date de publication: 14/07/2026

https://op.europa.eu
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